
TAMBOURS AÉRIENS
ENCEINTE SANS FIL  

+ 2 BAGUETTES DE BATTERIE
+ 2 PÉDALES DE PIED

MANUAL
1AAD100 v1 001

Scannez le code QR ou visitez freshnrebel.com/support/1AAD100 
pour plus d'instructions et le manuel dans votre propre langue
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CONNECTEZ-VOUS

CHARGEZ AVANT UTILISATION1.



3 sec.

ACTIVEZ LE  
BLUETOOTH SUR  
VOTRE APPAREIL

2. ALLUMEZ L'ENCEINTE3.



Fresh 'n Rebel 1AAD100

ASSOCIEZ L'ENCEINTE À VOTRE APPAREIL4.



Étalonnage géomagnétique des baguettes de tambour : En raison des variations mondiales des 
champs magnétiques, un étalonnage géomagnétique des baguettes de tambour avant la première 
utilisation est requis uniquement. Si après cela, pendant l'utilisation, la tête de la baguette de 
tambour clignote en rouge, répétez l'étalonnage. Les deux baguettes de tambour peuvent être 
calibrées simultanément. Pendant l'étalonnage et l'utilisation, veuillez rester à l'écart des objets à fort 
magnétisme pour éviter les interférences des champs magnétiques. Restez également à au moins  
1 mètre des autres sources d'interférences potentielles telles que les réfrigérateurs, les téléphones, 
les tablettes et l'enceinte incluse. Pour calibrer vos baguettes de tambour, suivez ces étapes :

a.	 En état hors tension, appuyez longuement sur le bouton de mise sous tension pendant  
8 secondes jusqu'à ce que la tête de la baguette de tambour clignote en rouge.

CALIBREZ LES BAGUETTES DE TAMBOUR5.

8 sec.



b.	 Tenez la baguette de tambour et dessinez des figures "8" couchées dans l’air. Lorsque la tête  
de la baguette de tambour clignote en bleu, elle collecte des données. Lorsque le voyant clignote  
en vert, la collecte des données et l'étalonnage sont terminés.

Prêt pour le calibrage

Collecte de données

Calibrage terminé
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3 sec.

c.	 Après l'étalonnage, éteignez les baguettes de tambour en appuyant sur le bouton de mise sous 
tension pendant 3 secondes.



CONNECTEZ LES BAGUETTES DE TAMBOUR À L'ENCEINTE6.

a.	 Tenez les baguettes de tambour parallèles au sol et assurez-vous que les indicateurs des 
baguettes de tambour sont orientés vers l’avant. Appuyez longuement sur les boutons de mise 
sous tension des baguettes de tambour pendant 3 secondes pour les allumer.

3 sec.

1x



b.	 Pour un positionnement correct, maintenez les baguettes de tambour horizontalement avec les 
indicateurs vers l'avant et appuyez une fois sur les boutons de mise sous tension. Les voyants 
lumineux clignoteront une fois en bleu.

1x

c.	 Vous êtes maintenant prêt à utiliser vos baguettes de tambour. La couleur des voyants lumineux 
change en fonction de leur position, qui représente le tambour ou la cymbale sélectionné(e), 
comme expliqué plus loin dans ce manuel.

d.	 Répétez la procédure de positionnement avant chaque utilisation des baguettes de tambour  
et lorsque votre position change. Si la procédure de positionnement ne peut pas être terminée,  
le voyant restera rouge. Dans ce cas, éteignez les baguettes de tambour et répétez la  
procédure d'étalonnage.



CONNECTEZ LES PÉDALES DE COMMANDE À L'ENCEINTE7.

OUI

NON

a.	 Placez la pédale marquée R sur votre pied droit et la pédale marquée L sur votre pied gauche.



b.	 Appuyez sur le bouton de  
mise sous tension pendant  
3 secondes pour allumer  
les pédales.

c.	 Pour un positionnement correct, 
appuyez une fois sur les boutons de 
mise sous tension. L'indicateur LED 
clignotera une fois en bleu. Répétez 
la procédure de positionnement 
avant chaque utilisation des pédales 
et lorsque votre position change.

3 sec.
30 sec.

1x
1x

d.	 Vous êtes maintenant prêt à 
utiliser vos pédales. Levez le pied 
gauche, puis placez-le à plat pour le 
charleston. Levez le pied droit, puis 
placez-le à plat pour la grosse caisse.



CONNECTÉ ET PRÊT À JOUER8.

2.4 GHz



PORTS

Entrée de 
charge USB-C

Entrée de 
charge USB-C

Entrée 
micro SD

Sortie 
AUX 3.5 mm



BOUTONS

1x

1x

1x (1 sec.)

1x (2 sec.)
Déconnecter Reconnecter

1x

1x (1 sec.)

1x (3 sec.)

1x

2x

1, 2, 3, 4, 5



1x (3 sec.)

1x POSITIONNEMENT

LL R

3x
GROSSE CAISSE

CYMBALE CHARLESTON

1x (3 sec.)

1x POSITIONNEMENT

1x (8 sec.) CALIBRAGE



AVERTISSEMENT DE BATTERIE FAIBLE



VÉRIFIER LE NIVEAU DE LA BATTERIE
Levez le pied et placez-le à plat

75-100%

50-75%

25-50%

0-25%

VÉRIFIER LE NIVEAU DE LA BATTERIE
LED usmjeren prema dolje

75-100%

50-75%

25-50%

0-25%



JOUER

COMMENT UTILISER LES BAGUETTES DE TAMBOUR1.

Les positions de frappe des baguettes de tambour sont réparties sur deux plans.

Premier plan (horizontal) : Tenez la baguette de tambour parallèle au sol avec l'indicateur  
vers l'avant. Les positions incluent le charleston, la caisse claire et le tambour de sol. 

IMPORTANT : Le bouton d'alimentation des baguettes de batterie doit toujours être orienté 
vers le haut pendant que vous jouez.



60°60°

Tambour de sol

Caisse claire
Charleston

Vous pouvez trouver votre position en déplaçant les baguettes de tambour en position horizontale 
vers la gauche et la droite.

Tambour 
de sol

Caisse claire

Charleston



30°

Deuxième plan (environ 30° au-dessus de l'horizontale) : Inclinez la baguette de tambour de 
30° vers le haut à partir de la position horizontale. Les positions incluent la cymbale ride, Tom 2 et la 
cymbale crash. 



60°60°

Tom 2

Cymbale crash

Cymbale ride

90°

Vous pouvez trouver votre position en déplaçant les baguettes de tambour à 30° au-dessus de la 
position horizontale vers la gauche et la droite.



90°

60°

60°

30°

60°
60°

Caisse claire

Charleston

Tambour de sol

Cymbale ride
Tom 2

Cymbale crash

Hors de portée

Voici vos positions de tambour. La couleur de l'indicateur LED change pour chaque position. Le rouge 
est le point critique. Ne frappez pas dans la zone rouge, car vos baguettes de tambour sont hors de 
portée à cet endroit.



COMMENT UTILISER LES PÉDALES2.

PIED GAUCHE
CYMBALE CHARLESTON

Levez le pied et placez-le à plat

PIED DROIT
GROSSE CAISSE

Levez le pied et placez-le à plat

GROSSE CAISSE



=

=

Vous pouvez basculer entre une cymbale charleston fermée et une cymbale charleston ouverte pour 
les baguettes de tambour, selon la position de votre pied gauche. Lorsque le pied gauche est à plat, 
la baguette de tambour est en position de charleston fermé. Lorsque le pied gauche est levé,  
la baguette de tambour est en position de charleston ouvert.



FR - Spécifications
Fresh 'n Rebel Tambours aériens 1AAD100 v1 001

ENCEINTE SANS FIL
•	 Bluetooth 6.0
•	 Puissance de sortie RMS : 10 watts
•	 Puissance de sortie maximale : 12 watts
•	 Driver : 57 mm
•	 Rapport signal sur bruit : 86 ± 3 dB
•	 Réponse en fréquence : 120 Hz - 20 kHz
•	 Niveau de pression acoustique : 80 ± 5 dB
•	 Entrée de données : micro SD
•	 Sortie Aux : 3.5 mm
•	 Puissance d'entrée : USB-C 5 V ⎓ 1 A

•	 Batterie rechargeable : 1200 mAh Li-ion
•	 Temps de lecture : 15 heures*
•	 Temps de charge : 2.5 heures
•	 Arrêt automatique après 10 minutes sans 

connexion ni activité
•	 Anneau LED 4 couleurs avec 5 modes
•	 Résistant aux éclaboussures d'eau IPX4
•	 Taille : 107 x 107 x 104 mm
*avec volume à 50 % et anneau LED éteint

BAGUETTES DE BATTERIE
•	 Sans fil 2.4 GHz
•	 Puissance d'entrée : USB-C 5 V ⎓ 200 mA
•	 Batterie rechargeable : 200 mAh Li-ion
•	 Temps de lecture : 9 heures
•	 Temps de charge : 1.5 heure
•	 Arrêt automatique après 10 minutes sans 

connexion ni activité
•	 Taille : 300 x 16 x 16 mm

PÉDALES DE PIED
•	 Sans fil 2.4 GHz
•	 Puissance d'entrée : USB-C 5 V ⎓ 100 mA
•	 Batterie rechargeable : 100 mAh Li-ion
•	 Temps de lecture : 5 heures
•	 Temps de charge : 1.5 heure
•	 Arrêt automatique après 10 minutes sans 

connexion ni activité
•	 Taille : 45 x 45 x 20 mm

ENCEINTE, BAGUETTES DE BATTERIE, PÉDALES DE PIED
•	 Consommation en mode éteint : ≤ 0.3 W
•	 Consommation en mode veille : ≤ 0.3 W



ATTENTION
•	 Ne frappez pas les baguettes de tambour contre 

des objets durs pour éviter de les endommager.
•	 Calibrez les baguettes de tambour avant la 

première utilisation.
•	 Si la position des tambours/cymbales est mal 

alignée ou si l'indicateur LED des baguettes de 
tambour continue de clignoter en rouge, veuillez 
répéter la procédure d'étalonnage des baguettes 
de tambour.

•	 Effectuez la procédure de positionnement des 
pédales et des baguettes de tambour avant chaque 
utilisation.

•	 Évitez de jouer de la batterie et de procéder à 
l'étalonnage à proximité de sources potentielles 
d'interférences, telles que des réfrigérateurs, 
enceintes, téléphones, tablettes, objets métalliques 
et magnétiques. Gardez les baguettes de tambour 
et les pédales à au moins 1 mètre des sources 
d'interférences potentielles, y compris l'enceinte de 
la batterie virtuelle.

AVERTISSEMENT
Suivez toujours attentivement toutes les instructions 
et tous les avertissements. Ne pas démonter, ni 
modifier. N’ouvrez pas et ne réparez pas l’appareil 
vous-même. IPX4 signifie que l’appareil est étanche aux 
éclaboussures sous n’importe quel angle pendant  
3 minutes à une distance de 3 mètres. Ne pas immerger 
dans des liquides. Ne pas exposer exagérément 
l’appareil à des liquides. Ne pas utiliser ou stocker dans 
des environnements trop humides ou détrempés. Ne 
pas exposer à une chaleur excessive ou à un feu ouvert. 
Évitez les changements brusques de température. Ne 
pas brûler ni incinérer. ATTENTION : ce produit contient 
une batterie au lithium rechargeable de 3.7 V  
1200 mAh / 200 mAh / 100 mAh. Ne pas ouvrir 
l’appareil et ne pas essayer d’extraire ou de remplacer 
la batterie. Il existe un risque d’explosion si la batterie 
n’est pas manipulée correctement. Ne pas éliminer 
l’appareil avec d’autres déchets. Pour éviter une 
éventuelle pollution de l’environnement, l’appareil doit 
être éliminé dans un centre de recyclage.

�L’exposition fréquente ou prolongée à des bruits ou des sons forts peut entraîner une perte auditive 
temporaire ou permanente. La susceptibilité individuelle à la perte auditive due au bruit et aux 
problèmes auditifs potentiels varie. Réduisez votre exposition aux bruits ou aux sons forts lorsque 
vous utilisez vos enceinte. Pour réduire les risques de dommages auditifs, maintenez le volume 
sonore suffisamment bas pour pouvoir dialoguer avec des personnes se trouvant à proximité.

La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre 1 Watt minimum requis par l’équipement radio et 
5 Watt maximum afin d’atteindre la vitesse de charge maximale.

© copyright 2025 Fresh 'n Rebel B.V. Tous droits réservés.
Fresh 'n Rebel est une marque déposée appartenant à Fresh 'n Rebel B.V. La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des 
marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Fresh 'n Rebel B.V. se fait sous licence.



FR - Informations générales
Produit : Fresh 'n Rebel Tambours aériens
Numéro de modèle : 1AAD100 v1 001
Fabricant : Fresh 'n Rebel B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Pays-Bas
www.freshnrebel.com

Informations sur la conformité
Par la présente, Fresh 'n Rebel B.V. déclare que cet équipement radio est conforme à la directive 
2014/53 UE (RED) et à toutes les autres réglementations européennes applicables. Le texte intégral 
de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse internet suivante :  
www.freshnrebel.com/cedoc/1AAD100 

Enceinte sans fil Baguettes de batterie Pédales de pied
Bande de fréquence de fonctionnement : 2402 to 2480 MHz 2402 to 2480 MHz 2402 to 2480 MHz
Puissance radiofréquence  
maximale transmise :

-6.48 dBm / 0.22 mW -1.18 dBm / 0.76 mW -6.56 dBm / 0.22 mW

Élimination de l’appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie que ce produit ne peut pas être éliminé avec les déchets 
ménagers usuels. Les équipements électroniques et électriques non compris dans le processus de 
tri sélectif sont potentiellement dangereux pour l’environnement et la santé humaine en raison de la 
présence de substances dangereuses. Veuillez les éliminer de manière responsable dans des centres 
approuvés de traitement ou recyclage des déchets.



PACKAGING RECYCLING

Box Inlay

Cardboard

PAPER
COLLECTION

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le 
linee guida del tuo comune.

Scatola Inserto

Cartone PAP 20

Raccolta carta e cartone

ÉLÉMENT(S) D’EMBALLAGE
LIVRET

C175640

EN The packaging materials have been selected for their environmental friendliness and are recyclable. Dispose of packaging materials which are no longer needed 
in accordance with applicable local regulations. / DE Die Verpackungsmaterialien wurden aufgrund ihrer Umweltfreundlichkeit ausgewählt und sind recycelbar. Bitte 
entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäss den nationalen und lokalen Gesetzen und Vorschriften. / BG Опаковъчните материали са избрани 
заради тяхната екологичност и могат да се рециклират. Изхвърлете опаковъчните материали, когато вече не са необходими, в съответствие с приложимите 
местни разпоредби. / CZ Obalové materiály byly vybrány pro jejich šetrnost k životnímu prostředí a jsou recyklovatelné. Nepotřebné obalové materiály zlikvidujte 
v souladu s platnými místními předpisy. / ES  Los materiales de embalaje han sido seleccionados por su respeto al medio ambiente y son reciclables. Deseche los 
materiales de embalaje que ya no necesite de acuerdo con las regulaciones locales aplicables. / FR Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés pour leur respect  
de l’environnement et sont recyclables. Éliminer les matériaux d’emballage qui ne sont plus nécessaires conformément aux réglementations locales applicables. /  
GR Τα υλικά συσκευασίας έχουν επιλεγεί για την φιλικότητα προς το περιβάλλον και είναι ανακυκλώσιμα. Απορρίψτε τα υλικά συσκευασίας που δεν χρειάζονται πλέον 
σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς. / HR Ambalažni materijali odabrani su zbog njihove ekološke prihvatljivosti i mogu se reciklirati. Odloži ambalažni 
materijal koji više nije potreban u skladu s važećim lokalnim propisima. / IT I nostri materiali di imballaggio sono riciclabili e selezionati in virtù della loro compatibilità 
ambientale. Smaltire i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali vigenti. / NL De verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd op basis van hun 
milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, dient volgens toepasselijke plaatselijke voorschriften afgevoerd te worden. /  
PL Materiały opakowaniowe zostały wybrane ze względu na ich przyjazność dla środowiska i nadają się do recyklingu. Niepotrzebne już materiały opakowaniowe należy 
usuwać zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami. / PT Os nossos materiais de embalagem são recicláveis e selecionados em virtude da sua compatibilidade 
ambiental. Descarte os materiais de embalagem que já não sejam necessários de acordo com os regulamentos locais aplicáveis. / RO Materialele de ambalare au fost 
selectate pentru respectarea mediului și sunt reciclabile. Eliminați materialele de ambalaj care nu mai sunt necesare în conformitate cu reglementările locale aplicabile. /  
SI Embalažni materiali so bili izbrani zaradi njihove prijaznosti do okolja in jih je mogoče reciklirati. Embalažni material, ki ga ne potrebujete več, zavrzite v skladu z 
veljavnimi lokalnimi predpisi. / SK Obalové materiály boli vybrané pre ich šetrnosť k životnému prostrediu a sú recyklovateľné. Nepotrebné obalové materiály zlikvidujte 
v súlade s platnými miestnymi predpismi.



Restez en contact :

freshnrebel.com
#freshnrebel

helpme@freshnrebel.com

Made in China


